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De quoi s’agit-il?
Tant que les etres humains auront des interets differents, il y aura des conflits. Mais un 
conflit ne doit pas deboucher sur une crise et encore moins sur une guerre. L’initiative pour 
un service civil volontaire pour la paix (SCP) veut soutenir et promouvoir toutes les possibilites 
de donner une issue aux conflits sans avoir recours ä la violence - en Suisse et ä l’etranger.

Ce que demande l’initiative
-  Une formation de base pour la gestion sans violence des conflits doit etre accessible ä 

toute personne residant en Suisse. De cette maniere, le plus grand nombre de 
personnes possible doit pouvoir apprendre ä comprendre les conflits dans la vie de 
tous les jours (famille, travail, ecole) et ä les gerer sans violence. L’initiative ne fixe ni la 
duree ni la structure d’une teile formation de base.

-  D’apres les besoins reels des volontaires regoivent une qualification en tant que 
specialistes pour la paix en vue d’engagements dans le cadre du SCP. Un pool de 
volontaires specialement formes et prets pour des engagements sera ä disposition de 
maniere permanente.

-  Les engagements du SCP sont effectuees par des ONG appropriees. Ils ne se font que 
sur demande d’organisations locales et internationales et cooperent avec celles-ci 
dans les domaines des droits humains, la reconstruction sociale et l’observation 
d’elections.

-  Une instance de coordination du SCP determ ine les engagements avec des 
organisations non gouvernementales et les oeuvres d’entraide et autorise les projets.



Vous appuyez ce travail avec un OUI ä l’initiative SCP: 
par exem ple...

en Suisse

Seminaire pour apprendre ä traiter la violence et l’exclusion avec des jeunes
(Projet de Terre des hommes suisse et National Coalition Building Institute NCBI, Bäte) 
Des jeunes apprennent ä reconnaitre les prejuges, comment se comporter face ä 
l’agressivite et comment reduire l’exclusion. Ils apprennent ä resoudre des conflits 
sans avoir recours ä la violence. En plus, ils sont formes pour transmettre ce qu’ils ont 
appris ä d’autres jeunes ainsi qu'ä des adultes.

Formation en gestion non violente des conflits
(Projet du Programme cecumenique suisse pour la paix)
La formation de base pour le travail de paix et la gestion non violente des conflits Offerte 
par le Programme cecumenique suisse pour la paix, fournit la competence sociale et 
specifique de base pour apprehender les situations de conflit et de violence de maniere 
appropriee, que ce soit dans son entourage propre ou dans ou dans une region de 
crise. Cette formation dure quatre semaines et trois week-ends - distribues sur une 
annee - et comprend un travail de projet pratique.

... ä l’etranger

•  Protection non violente de personnes
(Projets des Peace Brigades International PBI en Colombie, Indonesie, Mexique) 
Souvent, des dirigeant-e-s d'organisations democratiques et de defense des droits 
humains sont kidnappe-e-s ou tue-e-s. L’accompagnement par des volontaires sans 
armes de PBI -parfois 24 heures sur 24 - contribue ä empecher enlevements et meurtres. 
En meme temps le travail intense de contacts et de mediation renforce la societe civile 
locale.

•  Empowerment
(Projet du Christlicher Friedensdienst cfd en Israel)
L’organisation de femmes palestiniennes Kayyan combat la violence contre les femmes 
dans la famille et s’engage pour les droits de la population arabe dans la ville israelienne 
de Haifa. Elle organise un projet de dialogue entre femmes palestiniennes des territoires 
autonomes et d’lsrael. Cela contribue ä agir contre la violence domestique et “publique”.



•  Travail de soutien aux medias independants (Projets d ’aide aux medias ex-Yougoslavie) 
La propagande et la diffusion d'images dans les medias faisant des “autres” peuples 
des ennemis sont des armes qui contribuent fortement l’escalade des conflits. Par 
contre, le journalisme professionnel et independant peut contribuer de maniere import­
ante ä promouvoir la comprehension entre parties en conflit.

•  Reconstruction sociale
(Projet du Service civil international et du GSsA au Kosovo)
Des jeunes suisses et kosovars mettent sur pied un lieu de rencontres pour jeunes et 
enfants dans la ville meurtrie de Vushtrri. Cela rendra service aussi aux meres seules. 
La tolerance et la paix doivent surgir de la societe. Avec leur engagement les jeunes 
peuvent renforcer ce processus.

are la paix»
Pourquoi y a-t-il besoin d ’un SCP 
Que peut-il apporter?
-  En Suisse: la violence existe aussi en Suisse. par exemple dans les 6coles, dans les 

familles, contre les etranger-e-s. La SCP offre une formation de base pour agir sans 
violence dans les conflits surgissant dans la proximite sociale. Cette formation apprend 
aux participant-e-s ä mieux apprehender les situations de conflit vecues et contribue ä 
pouvoir jouer un röle de mediation.

-  A l’etranger: les conflits peuvent degenerer dans des crises et meme des guerres s’ils 
ne sont pas reconnus ä temps et si l’on n’intervient pas sur leurs causes. Ces escalades 
des conflits laissent toujours derriere elles une immense destruction, tant au niveau 
materiel qu’au niveau personnel et dans les relations sociales. Dans des regions de 
crise les organisations de defense des droits humains et de promotion de la paix, mais 
aussi les medias independants ont un besoin urgent de soutien pour empecher que les 
conflits ne degenerent. Une politique de paix active peut et doit se faire avec ces forces. 
Le SCP agit au niveau de la prevention, mais aussi, si necessaire, pendant et apres le 
deroulement de conflits violents.

Le SCP ne serait pas un particularisme helvetique, 
mais un projet europeen.
En Allemagne un SCP a ete cree au sein du ministere pour la Cooperation economique. En 
Autriche, Suede et Allemagne des organisations pacifistes travaillent en commun pour 
constituer un reservoir de volontaires qualifies pour la gestion non violente des conflits. Au 
Royaume-Uni, en Hongrie, en Norvege et aux Pays-Bas, on se concentre sur l’education ä 
la paix pour jeunes et adultes. Le parlement europeen a adopte en 1999 une motion 
demandant ä la Commission europeenne de creer un corps civil de paix europeen.



Adresse de contact
Communaute d’interets pour le Service civil pour la paix
case postale 7855, 3001 Berne, tel 079 751 56 75, fax 031 381 46 25
info@zfd.ch, www.zfd.ch

Nous soutenons l’initiative pour un service civi 
volontaire pourla paix:
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Suisse, CSS; Conseil Suisse des 
Activitös de Jeunesse CSAJ; Forum für 
Friedenserziehung; Femmes pour la paix; 
Groupe pour une Suisse sans armee 
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c iv ile , GTSC Bellinzona; Jeunesse 
Etudiante Chretienne JEC; Jeunesse 
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□  Envoyez-moi ......  exemplaires de ce depliant.
□  Envoyez-moi ......  exemplaires du journal de votation.
□  Je suis pret ä m'engager pour la Campagne de votation.
□  J’aimerais en savoir plus sur le SCP, envoyez-moi de la documentation supple- 

mentaire.

Prenom/nom: ..................................................................................................................

Rueetn.: ..................................................................................................................

N. postal et lieu: .................................................. ...............................................................

T e l./fa x /e -m a il:..................................................................................................................  I

Renvoyer ä: Communaute d’interets pour le service civil pour la paix, case postale 
7855, 3001 Berne.
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